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A lap kiadó-hivatala : 

A fenyegetett parlamentárizmus. 
Budapest, 1891. julius 13. 

Ugy lett, a mint komor sejtelmünkben 
megjósoltuk. A szélsőbal erőlteti a parla- 
menti exczesszusokat, hogy elősegitse álta- 
luk partikulárisztikus pártczéljait. Melyek 

evczélok? Megismerkedhetünk velük, ha 
: egy kissé vizsgáljuk e tiszteletreméltó párt 

politikai helyzetét. 
Parlamentben és országban teljesen 

- egyedül áll e párt mérges ellenzésével a köz- 
igazgatási reform ellen. Szövetségekre szá- 

mitott, melyek nélkül ez urak nem is ké- 
pesek emlitésre méltó akcziót kifejteni, 
mert ehhez erőik egyedül nem elegendők. 
Ez a bizakodása azonban csufosan meg 
lett czáfolva a tényleges fejlemények által. 
Régi szövetségeseik cserben hagyták őket, 
ujakat meg nem tudtak szerezni. A véd- 
erő vitában a mérsékelt ellenzék és az ut- 
cza voltak a szélsőbal szövetségesei. Gróf 
Apponyi pártja ma abban a táborban van, 
a mely ellen a szélsőbal harczol; az utcza 
pedig épen semmi kedvet sem mutat arra, 
hogy mozgósittatni engedje magát a kor- 
hadozó vármegyéért. Igy fest a dolog a 
szélső ellenzék régi szövetségeseivel. És az 
ujak ? Nos, ujakat egyszerüen nem talált. 
Eredetileg azt remélte, hogy a vármegyei 

tőörvényhatóságokat vonhatja be a közigaz- 
gatási reform elleni akcziójába. Ámde si- 

kertelenek maradtak fáradozásai. 
Gróf Szapáry konstatálta legutolsó be- 

szédében, hogy a vármegyék tulnyomó 
x többsége részint az országgyüléshez inté- 
: zett kérvényekben, részint a kormányhoz 

szóló feliratokban, részint határozatokban 
: a reform mellett nyilatkoztak. 

A vármegye e szerint visszautasitotta 
: a szövetséget a reform ellenségeivel s ez 

által maga fejezte ki azt a kivánságot, 
hogy modern alapon, a korszellemnek meg- 
felelőleg átalakittassék. 

A mint látjuk, a szélsőbal a Szapáry- 
kabinet és az ez által védett reform elleni 
dühös támadásában tökéletesen elszigetel- 
ten áll. Elhatározta tehát, hogy a szövet- 
ségesek hiányát, parlamenti exczesszusok 

idéz elő az országházban, az a magyar 

által, az érvek hiányát gyanusitások és 
inzultusok által pótolja. Ezt a taktikát a 
legujabb parlamenti eseményekben cinikus 
nyiltsággal napfényre juttatta e tisztes párt 
s jelezte egyuttal, hogy küzdelmét a vár- 
megyéért és a reform ellen hasonló stylben 
szándékszik folytatni. 

Ez az elszomoritó tényállás — irja a 
pester Correspondenz". – Nos tehát, e 

tényállásra való tekintettel hangsulyozni 
kell, hogy a szélsőbal a parlamentáris kor- 
mányrendszert felette kompromittálni fe- 
nyeget. Egy kisebbség, mely a közvéle- 
mény által cserben hagyva, a parlamenti 
többség akaratát terrorisztikus kihágás ál- 
tal akarja illuzóriussá tenni s a mely a 
népképviselet tanácskozási termét sivár je- 
lenetek szinhelyévé alacsonyitja le, tudják, 
mit jelent ez? A revolucziót jelenti ez, a 
nyilt fegyveremelést amaz instituczió ellen, 
mely alkotmányunk sarkkövét, államiságunk 
alapját képezi. Magyarország méltósága 
győz vagy bukik a parlament méltóságá- 
val, és a ki a parlamentet megfosztja te- 
kintélyétől, az a magyar állam tekintélyét 
rontja meg. A ki botrányos jeleneteket 

nép nemzeti szabadságának egy biztositékát 
semmisiti meg. A parlamentárizmus a nép- 
képviselet többségének akarata; akarata a 
nemzetnek, mely általa érvényesiti impera - 
tiv befolyását az állam kormányára. Tegyék 
illuzóriussá ezt a többségakaratot s vége a 
népuralom elvének. 

Nagy veszedelmek fenyegetik nemze- 
tünket és a sajtónak, mely őre a népér- 
dekeknek, kötelessége figyelmeztetni a köz- 
véleményt e veszedelmekre. Tántorithatlan 
kötelességtudatunk által vezetve és báto- 
ritva, tétovázás nélkül teljesiteni fogjuk 
hivatásunkat. Magyarország sajtója kritikus 
időkben soha sem mulasztotta el kötelessé- 
gét, most sem fogja elmulasztani, ha még 
ugy ellene kelnek is Polónyi ur és társai. 
A nemzet őrszemei vagyunk, felállitva a 
magas őrségre, hogy minden berontást a 
népjogokba elháritsunk. Bennünket semmi- 
féle terrorizmus sem félemlit meg, mert 

mi a nemzet katonái vagyunk és a bátor- 
ság a hivatásunk. Minden fenyegetés da- 
czára hivek maradunk a zászlóhoz, mely- 
hez esküdtünk. Fennhangon kiáltjuk az 
országba: vigyázz, nemzet, legdrágább va- 
gyonod, a parlamentárizmus, van veszede- 

lemben ! 

Belföold. 
Mint lapunk utolsó számában jeleztük, a 

közigazgatási törvényjavaslat általánosságban 
meglepő nagy szótöbbséggel fogadtatott el. 
Sajátságos, hogy csupán egy szász képviselő 

sem volt jelen a szavazásnál. A municzipális- 
ták immár láthatják, hogy alaptalanul verték 
félre a harangot egy állitólagos szász pak- 

tummal. 
Tegnapelőttre halasztatott a szavazás Pró- 

nay Dezső báró halasztási javaslata felett, 
melynek ezélja tudvalevőleg a részletes vita 
elhalasztása. Ismét névszerinti szavazást kért 
20 képviselő. Az inditvány 188 szavazattal 88 
ellenében elvettetett. Csatár és Irányi javas- 
latait, ez utóbbit 174 szavazattal 82 ellenében 

— a mérsékelt ellenzék Irányi mellett szava- 

zott — elvetette a ház. 
Ezek után a ház megkezdette a közigaz- 

gatási javaslat részletes tárgyalását. Elsőnek 
Prónay báró szólalt fel. A czimhez negy- 
venen vannak szólásra följegyezve. 
Tehát kezdődik ismét az obstrukczió. 

KlföldG 
A radikálisok köre Rómában gyülést tar- 

tott, melynek czélja vala tanácskozni a felől, 
hogy most, miután a hármas szövetség immár 

megujittatott, minő formában folytas- 

sák ellene az agitácziót. 
Sándor király, ki a Dunán megy Orosz- 

országba, egész Odesszáig inkognitó utazik. 
Mindamellett a parti államok üdvözölni fog- 
ják a királyt. A magyar kereskedelmi minisz- 
terium képviselői a Vaskapunál várnak reá s 
kiséretükben a király megtekinti a szabályo- 
zási munkálatokat. Bécsben több napig lesz 

a király. 

A Tribuna megerősiti a hirt, hogy Ru- 
dini márki, Kálnoky, Caprivi és Sa- 

lisbury legközelebb Londonban találkozni 

fognak. 
A „Kölnisehe Zeitung" fentartással közli 

azt a hirt, hogy Bismarck Vilmos han- 
noverai tartományi elnök állásáról 
lekészül mondani. Bismarek Vilmos a 
varzini uradalom igazgatását veszi át, Herbert 

gróf pedig Schonhausent kapja. 
Eddigi rendelkezések szerint Milán király 

nem lesz jelen, midőn Ferencz Jó- 

zsef ő felsége Sándor királyt Ischl- 
ben fogadja, hanem csak Münchenben ta- 
lálkozik fiával, honnan együtt utaznak Os- 

tendéba. 

Őszinte válasz 
a „Magyar Hirlap" „Főispáni változás Fogarason 
czimű czikkére és Pázmándi Dénes országgyülési 
képviselőnek az uj fogarasmegyei főispán székfog- 

laló beszéde iránti interpelláeziójára. 
Fogaras,1891. julius 14. 

A szólás- és sajtószabadság csak akkor 
válhatik be üdvösnek, ha a való igazságot 
szolgálja és a valónak elferditésére eszközül 

nem dobja oda magát. 
Az igen tisztelt interpelláló képviselő 

ur és a ,„Főispán változás Fogarason* czimü 
czikk irója a szólás- és sajtószabadság ezen 
erkölcsi szabályai ellen nagyban vétettek ak- 
kor, midőn ezen interpelláczióban és hirlapi 
czikkben a fogarasmegyei dolgokat merőben 
elferditett alakban hozták a hazai közvéle- 
mény elé; és ezen iránybani ténykedésük 
egyedül azzal menthető, hogy megyénk po- 
litikai és társadalmi viszonyairól épen nem, 
vagy igen rosszul lettek tájékoztatva ! 

Jelen soraink czélja, a hazai nagy kö- 
zönség tájékozására, - ugy a volt főispán Hor- 
váth Mihály kilencz évi tőispáni működésére, 
valamint Bausznern Gvidó ujonnan kinevezett 
főispánunk itteni főispáni föllépésére nézve az 
érintett interpelláczióban és hirlapi czikkben 
felhozottakra szigoru történeti és tárgyila- 
gos igazsággal, a mi való és igaz, elmondani. 

Mily nehéz tiszteletpéldányhoz jutni. 
Szerkesztő Ur! Engem megnyert, én az 

öné vagyok halálig és tisztelettel felkérem, 
sziveskedjék a tiszteletpéldányt meginditani, 
habár tisztán és világosan olvastam idei b. 
lapjának 3-ik számában, hogy csupán az, ki 
naponta 2 eredeti hirt ad, részesül egy tisz- 

teletpéldányban a napi hirek rovatvezetője 

részéről. 
Komolyan mondom, szerkesztő úr! majd 

orlcsóbban is fogja adni, mert naponta 2 ere- 
deti hirrel – Brassóban - meglepni egy 

lapot, nem csekély feladat. 
Én figyelemmel kisérem a brassói lapo- 

kat, mert én minden nyelvet értek, de 2 
eredeti hirt egy napon a Brassóban megjele 

nóő öszes lapokban, évek óta nem találtam. 
Énazonban, mióta a b.. lapjában közzétett csal- 

étek megjelent, sokat gondokoztam a felett, ho- 
gyan részesüljek én a szerencsében, b. lapjának 

egy tiszteletpéldányát dijmentesen és előfizetési 
feltételek teljesitése nélkül, birni, mert már 
elfogyott a zsebpénzem a gondolkozás okozta 
főfájdalmak ellen használt drága antipirinek 
bevétele folytán. Hogy azonban lássa szerkesz- 
tő ur, hogy én mégis megérdemlem a tiszte - 

letpéldányt elmondom, miképen jártam napi 

hirek után - hasztalan. 
A kávéházban olvastam b. lapját. Azon- 

nal kézhez vettem a helyi német és román 
lapot. Kerestem benne napi eredeti hirt, hogy 
lássam, minők e hirek és honnan erednek. 

A német lapban azt olvastam, hogy a 
helyi érdekü vasut azon része, mely a főtérig 
fogja vinni az embert, ma-holnap elkészül. 
Ez tényleg eredeti és igaz hir is, de nem na- 
pi, hanem heti és hónapi, de azonfelül egy 
ilyen dolgot, melyet minden ember lát, Ön 
szerkesztő ur, nem fog olyannak vélni, mely- 
ért én a tiszteletpéldányt megérdemlem. 

Veszem a román lapot kezembe, ez azt 
irja a hirek között, hogy Brassóból a Cogol 
niceanu temetésére nem ment senki be Ro- 
mániába. Ez sem olyan hir, mely egy tiszte- 
letpéldányra érdemes. Ilyen hireket én is 
csinálhatok, mert a napokban halt meg anyó- 
som és habártemetése Türkösön ment végbe, 
én magam sem mentem ki, mert féltem, hogy 
él és csak tetszhalott. Az anyósom t. i. 
még csak 59 éves volt, és ezen időben a leg- 
jobb korban élnek az anyósok. Ha ezt a hirt 

b. lapjába teszem, szenzácziót keltett vol- 
na ugyan, de nem érdemes egy tisztelet- 

példányra. 
Hol vegyek immár hireket ? Lévén a ká- 

véházban, egyenesen a ref. templom épitési 

helyére indultam. Semmi baj, nem esett le 
még egy ember se az állványról, mert még 
nincs állvány. Megyek a sétatéri kioszkba. 
Úres, nincs semmi ujság, még a „Brassót 
sem tartják. Tovább haladok a Kertsch-féle 
villa elé; látok holmi cseh dámákat nyikorgat- 
ni. Ez nem ujság. Befordulok a „Caroussel"-be, 
üres, nem szédül el senki feje. 

Lerándulok az uszodába, ott szintén sem- 

mi ujság. Nem pofozódik senki. Innen átme- 
gyek a Trausch Szepi nagy mezejére. A fü 
pompásan nő, a szénát pedig gyüjti egy jól 
meghizott magyar ember. Kimegyek a zer- 
nesti vasutvonalhoz; semmi szerencsétlenség. 
A szegény Meisels sorsát nem akarják kö- 

vetni. 

Feljövök a Hosszu utezán, de annak is a 
kellő közepén, hol baka és cseléd nem taszi- 
gálhat; nincs se tüz, se viz, csak friss brassói 
sör. Beszélok valamenyi sörházba, minden ütt 
csendesen iddogáló emberek; maga Klész is 
nyugodtan nézi, hogy kuglizik egy jó magyar 

társaság, czivil és pap. 
Elhaladok a Márk háza mellett és látom, 

hogy gyártják ott a „Kr. Ztg" részére a nyi- 
latkozatokat. Felmegyek a piaczra, de a „mur" 
mögött. Mindenütt csend és a tüzoltó őrto- 
rony mellett édesen alszik egy pár elfáradt 

ember. 

pohár kitünő megyspeciesre Kenyeres bácsihoz 
beszólok Sterikához, bejövök a gőzfürdő mel- 
lett a szász tornaiskolához. megkerülöm a 
felső sétatért, visszatérek a kereskedelmi aka- 
démia épületéhez, de sehol semmi ujság. 

Most azonban bosszankodni kezdtem. 
Ily vándorlás után egyetlen egy hirt se tud- 
jon az ember szerezni, ez mégis ügyetlenség ! 

Még egyet megkisértek, bemegyek a Czigoni- 
ába - pardon, Szőcs János ur! — a katonai 
csapatkórház kerületi szomszédságba itt; lab- 
dáztak gyermekek és még egy árva verekedés 

sincs. 
Ime mit tegyek, nincs napi hir! Végre 

meguntam a dicsőséget, feljöttem a piaczra 
és megszólitottam a rendőrség előtt álló őrt, 
hogy mondjon hirt, de ő sem tudott. 
égre, midőn a buzasoron járó összes em 
bereket hasztalan kérdeztem hir után, engem 
szólitott meg egy ur és azt kérdé tőlem, ho 

tudok-e ujságot. 
—– Én nem, a világért sem. 

— Én sem! 
Már most a szerkesztő urat kérde 

hogy mi ujság ? 
És a szerkesztő ur hamarosan azt 

erre, hogy nem pályázik tiszteletpéld 

Megkerültem a Porondot, betérek egy 



B R A S S ó 

Az interpelláló ur azon állitása, hogy a volt 
őispán Horváth Mihály urnak a fogarasmegyei 

főispánságtól történt elmozditása reá nézve 
zért káros, mert Fogarasmegyében birtokai 
annak, téves, mivel Horváth Mihály volt fő- 

ispán urnak Fogarasmegyében birtoka nincs 
s ennélfogva igen természetes, birtok hiá- 

nyában kárt sem szenvedhetett. 

Interpelláló képviselő ur ujonnan kineve- 
zett főispán Bausznern Gvidó ur igaz magyar 
hazafiságát interpellácziójában kétségbe vonja, 
és oly dolgokkal indokolja ezt, melyek a tör- 
téneti igazsággal ellenkeznek. 

Bausznern Gvidó főispán ur családi vi- 
szonyainál fogva félig fogarasmegyebeli ember, 
a kivel a megye értelmiségének szine-java 
folyton és hosszu időn át társadalmi érintke- 
zésben állt és élt, és mi ezen érintkezés köz- 
vetlen tapasztalataiból tudjuk és fennen is hir- 
detjük, hogy Bausznern Gvidó ugy is mint 
polgár, ugy is mint m. kir. honvédtiszt és ugy 
is mint volt országgyülési képviselő, mindig a 
magyar hazafias közügynek élt és a magyar 
állam és nemzet-egység müvének megizmoso- 
dásán fáradozott. 

Az interpelláló képviselő ur a képviselő- 
ház nyilt ülésében kétségbe vonta ezt, mely- 
lyel szemben Fogarasmegye általános közvéle- 
ménye siet a képviselő ur tájékozására kije- 
lenteni, hogy Bausznern Gvidó ujonnan kine- 
vezett főispánunk hazafias multját nincs oka 
senkinek legtávolabbról is kifogás alá venni 
és hogy Fogarasmegye és közönségének poli- 
tikai jövőjét az ő hazafias jellemében teljesen 
biztositva látjuk, és hogy a főispán urnak fő- 
ispáni székfoglaló beszédében foglalt azon ki- 
jelentése által, melyben a főispán ur szász 
nemzetiségü származását nyiltan bevallja, legtá- 
volabbról sem ingatja meg bennünk a főispán 
ur igaz magyar hazafiasságába vetett politi- 
kai hitet, és nem változtatja meg a megye kö- 
zönségének a főispán ur iránt viseltető vál- 
tozhatatlan közbizalmát, annál kevésbbé, mert az 

interpelláló urat senki megyénkből fel nem 
kérte, hogy interpellácziójával a megye poli- 

tikai belügyeibe avatkozva - az ujonnan ki- 
nevezett főispán ur és a megye közönsége kö- 
zött támadt bizalmas és hazafias jó viszony- 
nak lazitására közremüködjék. 

Áttérve a fennebbi hirlapi ezikkre, irója 
nem sejti, hogy annak tendencziózus tartalma 
megyei köreinkben mily nagy megbrotránko- 
zást szült. 

Azt mondja czikkiró ur, hogy Horváth 
Mihály volt főispán ur kilenez évi főispáni 

müködése alatt a megyebeli magyarság ügyét 
tartotta fenn ? 

Köszönjük, - de nem instálunk többet 
belőle. 

Annak jellemzésére, hogy miként szolgál- 
ta a volt főispán ur a magyarság ügyét, elég 
hivatkoznunk a főispán ur eltávozása után pár 
napra egyik országgyülési képviselőnk tiszte- 
letére adott közvacsora alkalmával emelt po- 
hárköszöntők tartalmára, — melyek közül ki- 

emeljük a fogarasmegyei szabadelvü pártkör 
érdemes elnöke Páneczél Károly tiszteles ur 
pohárköszöntőjét, melyben hiven jelezte, hogy 
a lefolyt 9 év a megyei magyarságra nézve 
a politikai nyomás korszaka volt, melyben a 
megyei magyarságnak nemzeti közügyei mel- 
lett a lelkesülés érzelmei mesterségesen elfojtva 
voltak és az Emke fogarasmegyei fiókegylet 
— csak lappangva élhetett magasztos elhiva- 
tásának stb. és mindezt és több hason, 9 éven 
keresztüli szomoru helyzetét a megyebeli ma- 
gyarságnak hiven ecsetelve, épen a magyar- 
ság érdekében üdvözlé az ujonnan kinevezett 

főispán urat, kinek nyilt magyar hazafias el- 
vei alatt a megyei magyarságnak e megyé- 
ben a hazafias közügyek körül több tevékeny- 
ségét és szabadabb politikai mozgását reméli; 
és hogy a tiszteletes ur igazat mondott — bi- 
zonyitotta azon kitörő lelkes éljenzés, mely sza- 
vait követte. 

De igazat is mond czikkiró ur! 

Azt irja, hogy a volt főispán ur a nem- 
zetiségek szeretetét is megnyerte! 

gaza van, - de minő áron? 

Ha tudni kiváncsi czikkiró ur, megmond- 
juk: a megyei magyarság mellőzésével és ér- 
ekei feláldozásával. 

Esbből sem instálunk többet! 

Hogy pedig a volt főispáni regime csak- 
yan a nemzetiségek érdekeinek hizelgett - 

sitja a volt főispán ur bucsulakomáján el- 

melyben a könycsordulásig lett kifejezve, hogy 
fájlalják román testvéreink a főispán ur eltá- 
vozását, és tanusitja a megyei magyar értel- 
miségnek ezen közvacsorán tanusitott feltünő 
mély hallgatása és részbeni távolmaradása ! 

Gzikkiró ur azt hozza fel czikkében, hogy 
a távozó főispán elbucsuztatásának ünnepélyes 
mozzanataival szemben — az érkező uj főis- 
pán fogadtatása csendes volt? 

Olvassa el czikkiró ur a „Brassó" czimüű 
lap f. évi julius 11-ki számát, melyben az uj 
főispáni fogadtatásnak egyes lelkes mozzanatai 
hiven leirva vannak és meggyőződhetik, ha el- 
elfogultságát leküzdeni képes - hogy me- 
gyénkben ünnepélyesebben és nagyobb lelke- 
sültséggel fogadva, mint Bausznern Gvidó ujon- 
nan kinevezett főispán, még egyik főispán 
sem lett! 

Az igazság érdekében mindezt hazafias 
kötelesség sugalta elmondani, hogy oz által is 
a hazai közönségnek czikkiró ur czikke és az 
interpelláló képviselő ur interpellácziója által 
tévutra terelt fogalmai, a fogarasmegyei, az 
ujabb főispán változás folytán bekövetkezett 
megyebeli dolgokról megtisztuljanak, és inter- 
pelláló ur interpellácziójának és czikkiró ur 
hirlapi czikkének politikai értéke a valódi mér- 
tékre, illetve a teljes politikai értéknélküli- 
ségre legyen leszállitva. r. 

Román lapszemle. 
brassói ,„Gazeta is megemlékezik 

Bausznorn főispán beigtatásáról, de nincs kö- 
szönet benne, mert neki ront dr. Kábdebó 
Ferencz és Kapocsányi Mór hazánkfiainak és 
ezt helytelenül teszi, a megye különböző ajku 
lakosainak jól felfogott érdekében. Békére, 
egyetértésre van ott is szükség, nem pedig 
viszálykodásra. A „Gazeta: szerint Rácz Va- 
zul vikárius is üdvözölte az uj főispánt s elő- 
rántotta a románok sérelmeit. Hát ezt elhagy- 
hatta volna a vikárius ur épen a beigtatási 
ünnepélyről. Azonban ha már megtette, vala- 
kinek csak szólani kellett azokhoz a sérel- 
mekhez. Szólott dr. Kábdebó Ferencz köz- 
jegyző. Itt azonban átadjuk a szót a „Gaze- 
tá"-nak, hogy ne mondhassa, mintha nem ad- 
tuk volna hiven vissza, a mit irt 

,Erre a tapssal követett beszédre (t. i. a 

vikáriuséra) bezárandó volt a gyülés, de ez 
nem fért fejébe Kábdebó Ferencz uj-magyar- 
örménynek, a fogarasi közjegyzőnek ÉEz a 
humo novus, a kit eddig nem láttunk a tör- 

vényhatósági gyüléseken, feláll és kijelenti, 
hogy ő egy betüt sem tud románul s hogy ő 
semmit sem értett a Rácz vikárius beszédé- 
ből, de ő hazugságnak nyilvánitja mindazt, a 
mit a vikárius mondott. — Ugy látjuk, hogy a 
„Gazeta" tudósitója nem tud ma yarul, e 
miatt nem irta meg a valóságot. Dr. Kábdebó 
egy angolra hivatkozott, a ki az előtte beszé- 
lőt nem értette ugyan, de a mit értett, arra 
azt felelte, hogy nem felel meg a valóságnak. 
Ilyen helyzetben van ő is a vikárius beszé- 
dével szemben. Hazugságról (minciuni) szó 
sem volt. 

,T beszéd nem volt, igy folytatja a 
„Gazetat tudósitója, mert az egész gyülés ezt 
felelte az örménynek: Nem igaz, hazudik 
ön, nem igaz, eláll!4 és igy dr. Kábdebó kény- 
telen volt elhallgatni. Tehát a „Gazetat sze- 
rint dr. Kábdebót az egész gyülés lehazud- 
tolta: Minti dta! Nem hisszük, hogy egy 
egész gyülés ezt kiáltotta volna. - Ez a 
szép, a mi most következik ! 

„Kapocsányi tiszti ügyész, felébred, dör- 
göli szemeit és nem tudván, miért zajonga- 
nak, ezt mondja a főispánnak : Lázadás, - 
e revolte - s kéri, hogy zárja be a gyülést; 
de a főispán nem teszi, hanem azt kérdezi. 
akare még valaki szólni? Erre a szászok 
háromszoros „hoch-al felelnek és a főispán 
kijelenti, hogy a gyülést bezárja. 

A „Gazotas is elismeri, hogy a közebéd 
szépen folyt le, de ebéd után ott maradtak 
nehányan s akkor Kapocsányi, ki nem lakott 
volt jól az ebéden, elégedetlenségét fejezte ki 
a románokkal szemben, állitván, hogy pa- 
raszt a román nép, és a magyar urak azt 
tehetik velük, a mit akarnak; azonban a ro- 
mán értelmiséget sem kimélte gunyjától. Azt 
is mondotta Kapocsányi, hogy a románoknak 
semmijök sincsen, hogy az ő hazájok Dob- 
rudsa és Bukurest. „Ime igy járul hozzá a 

tiszti ügyész a megye lakóinak egyetértéséhez, 
testvériségéhez ! 

Ezután dr. Kábdebóra támad, hogy miért 
nem tud románul, s hogy ezzel még kérke- 
dik. ,Reméljük, hogy a főispáni változás, a 
dr. Kábdobó és Kapocsányi urak tényei - 
talán beszédei - után, a románok fölébred- 

nek aluszékonyságukból s a törvények korlátai 
között fel fogják emelni szavukat a megye 
tekintélyének és igaz ügyének érdekében. 

Igy végzi a eGazetas tudósitója hosszu 
levelét. Nincs szavunk az ellen, hogy föléb 
redjenek, hogy védjék a megye tekintélyét és 

vatali müködése sokkal áldásthozóbb volt a 

dósitásaikban legyenek tárgyilagosak és ke- 
rüljék az ilyen személyeskedő támadásokat, 
mert ezzel aligha járulnak a megye tekinté- 
lyének emeléséhez s aligha jó szolgálatot 
tesznek magának a fogarasi románságnak. 

Ugyancsak a eGazetas egész vezérezikket 
ir arról, hogy az uj főispán magát szásznak 
nevezvén, e miatt Pázmándy interpellálta a 
belügyminisztert. Szerinte igaz, hogy a kor- 
mány a szászokkal szemben szelidebb hurokat 
penget, de nem meri ezt a közvéleménynyel 
szemben bevallani, melyet a zsidó-magyar 
lapok és az országgyülésen a fanatikus kép- 
viselők alkotnak. „Hová jutunk, ha a dolgok 
mind igy mennek!" ezt kérdezi a „Gazeta. 
Mi is épen ezt kérdezzük tőle, a ki nem 
látja a hon polgáraiban a hazafiakat, ha- 
nem csak a nyelv- és fajkülönbséget, és ezzel 
táplálja olvasóit. Sokat tehetne a „Gazota" 

arra, ha akarná, hogy a magyar kormány a 
románokkal szemben is szelidebb hurokat pen- 
gessen. Próbálja csak meg ! 

Czenkalji. 

Hollaky Mtilla főszolgabiró jubileuma. 
Kovászna, 1891. julius 15. 

Az orbai járás jegyzői karának elisme- 
résre méltó kezdeményezése következtében f. 
hó 18-án szép és lélekemelő ünnepélye lesz 
Háromszékmegyének, mert e napon ünnepel- 
jük meg Hollaky Atilla főszolgabiró ur 10 
évi szolgabiróságának jubileumát. 

Hollaky Atilla 1838. november 28-án 
Háromszékmegyében Nagy-Ajta községben szü 
letett, hol anyai részről nagyatyja Bora Elek 
sokáig a járás királybirája volt. 

Atyja Hollaky József birtokos, anyja 
Bora Anna, Bora Elek legidősebb leánya volt. 

Hollaky Atilla első nevelését a szülői 
háznál nyerte, mely Hunyadmegyében Leg- 
nyek községben volt és ezen első nevelés köz- 
ben sajátitotta el atyjától azon igazságszere- 
tetet, és anyjától azon lelki jóságot, mely ma 
is egész lényét áthatja. 

ét éves korában már a n.-szebeni There- 
sianum növendékei között látjuk, hol két 
évig tanult csak, mert ekkor szülei a 48-iki 
szomoru események következtében menekülni 
lévén kénytelen. fiukat is magukkal vitték N. 
Ajtára a nagyatyai házhoz. 

1851-ben a brassói róm. kath. iskolában 
a normális osztályt és a reá következő ő éven 
át a lutheránus gymnáziumot látogatván, ké- 
sőbb a m.-vásárhelyi ev. ref. főgymnáziumban 
folytatta tanulmányait, hol 1860-ban az érett- 
ségi vizsgát kitünő sikerrel letette. 

A reá következő évben a nagy-szebeni 
jogakadémián kezdette meg jogi tanulmányait, 
melyeket később K.-Vásárhelytt a Dózsa Gá- 
bor vezetése alatti jogi tanfolyamon bevégez- 
vén, mint fölesketett cancellisba kezdette meg 
gyakorlatát. 

Ezen jogi gyakorlatot azonban csakhamar 
megszakitani volt kénytelen, mert atyja 1864- 
ben a tamásfalvi birtok kezelésével bizta meg, 

mely kezelést is szakavatott erélylyel vezette. 
1876-ban Háromszék vármegye közgyü- 

lése bizottsági taggá választotta meg, addig 
is azonban már több tiszteletbeli hivatal révén 
élénk tevékenységet fejtett ki a közügyek 
terén. 

Csia Albert orbai járási szolgabirónak 
elhalálozása következtében, 1881-ben hoelyet- 

tes szolgabiróvá neveztetett ki mélt. Potsa 
József főispán ur által, és ugyanazon év julius 
havában közfelkiáltás utján a szolgabirói ál. 
lásban megválasztva, megerősittetett. 

Azóta, 10 év óta, ezen minőségben szol- 
gálja a jubiláns a megyét, melynek tiszteletét, 
becsületét és szeretetét a közügyek és házi- 
ipar fejlesztése, a Székely szövőgyár, a Há- 
romszéki gazdák szövetkezete, a Kovásznai 
fürdő részvénytársaság, a megyénkben Horn 
Dávid által alapitott gőzfürész-gyárak, és a 
kereskedeiem emelése, a népnevelés és nép- 
iskolák fejlesztése és a kerület felvirágzása 
érdekében kifejtett ügybuzgó, fáradhatatlan, 
szakavatott és igazságos tevékenységeért mél- 
tán ki is érdemelt. 

Hollaky Atilla főszolgabiró ur 10 évi hi- 

kerületre és a megyére, semhogy kötelessé- 
günknek ne tartanók önmagunkat megtisz- 
telni azzal, hogy őt ünnepeljük, és a midőn 
őszinte igaz szivből kivánjuk, hogy szeretve 
tisztelt főszolgabiró urunkat a jó Isten egész- 

ségben az emberi élet legszélsőbb határáig, 
közügyeink és megyénk javára éltesse, meg- 
vagyunk arról győződve, hogy a jubileum fé 
nyesen fog sikerülni. : 

r. l. 

Tanügy. 
Viszatekintés a brassót magyar királyi állami 

alséfoku ipariskola tiz éves multjára. 

Mult számunkban megemlékeztünk a bras- 
sói m. kir. alsófoku ipariskola idei értesitő- 
jéről s emlitettük, hogy abban Végh Má- 
tyás ez iskola vézetője az ipariskola tiz éves 
multját ismerteti röviden. Elég érdekesnek 
tartjuk a visszapillantást arra, hogy lapunk 
olvasóival is megismertessük s azt az alábbiak- dott román felköszöntések hosszu sora, igaz ügyeit, de már azt óhajtanók, hogy tu- 

nak tizedik éves pályáját töltötte 

Nem lesz tehát érdektelen, ha egy futó 
pillantást vetünk az iskola keletkezésére s an- 
nak tiz éves multjára; rövid ismertetésünket 
ott kezdvén, hol a brassói állami iskolák gond- 
noksága a helybeli iparos tanulók oktatása 
rendszeresitésének szükségét átlátta s az e té- 
ren évek óta tapasztalt nagymérvü hiányok 
elenyésztetésére megtette az első fontos lépést, 
ogy a brassói tekintélyes számu magyar ipa- 

rosok tanulói egy felekezet nélküli, tisztán ma- 
gyar nyelvü iskolát látogathassanak. 

Gondnokságunk még az 1876 ik évben 
inditotta meg az ez iránti mozgalmat, előbb 
a megyei közigazgatási bizottság utján a vá- 
rosi tanácsnál, utóbb a nagyméltóságu vall.- 
és közokt. miniszteriumnál, jogosnak találván, 
hogy a régi Királyföld minden nemzetiségü 
lakóját egyaránt megillető közvagyonból ne- 
csak német tannyelvü s ág. evang. ipariskola 

alapból egy magyar tannyelvű ipariskola szer- veztessék. A hosszu időre nyult felvilágositás- kérések és véleményadásoknak utóvégre is az lett az eredménye, hogy gondnokságunk ké- relme teljesithető nem volt. Azonban az első épés sikertelensége nem ügesztette el gond- nokságunkat; Brassó jövő iparos nemzedéké- re ezen annyira fontos kérdés mellőzésébe már csak annyival kevésbbé sem nyugodhatott be- le, mivel magyar iparosaink magok is belát- ták egy ily írányu iskola felállitásának a vá- ros falain belül élő magyarságunk szellemi emelkedésére nézve kétségbe vonhatlan fon- tosságát: a „Magyar Polgári Kört által a nagyméltóságu valj.- és közokt. miniszterium- nál szintén kérelmeztek egy magyar tannyelvü 
ipariskola felállitásáért. 

Ily előzmények s a gondnokságnak e tárgy- 
ban többször megujitott kérelme után a nagy- méltóságu vall.- és közokt. miniszteriumnak 1881. évi szept. 23-án 26477. számu magas intézkedése a kivánt eredményt csakugyan; meghozta, s ugyanez év október 10-én lehe- tővé vált egy előkészitő s két ipariskolai tan- folyamnak — 84 tanulóval — megnyitása ; miután pedig ez iskola fentartása - másfoku intézeteink keretében — egyelőre tisztán ál- lami segélyre lévén utalva — a királyföldi közjövedelemből ez iskola fentartása iránti se- gélyezést a városi tanács ismételten megta- gadván - természetesen az a feletti felügye- 
letet az állami iskolák gondnoksága gyakorolta. Az intézet belügyeinek vezetésével Killyéni Endre polg. iskolai tanitó bizatott meg, mig a tanitást az elemi és polgári iskolai tanitók közül arra kijelöltek, mint óraadók végezték. 

A következő 1882/3-ik tanévben kettőzött szorgalommal igyekszik a gondnokság, mint az iskolának is felügyelő bizottsága, az ipa- ros oktatás érdekében eloszlatni azon nehéz. ségeket, melyek még mindig akadályul szol- gáltak ez iskola tovább fejlődésének. Igy ne- 
vezetesen arra törekedett, hogy a tanköteles tanulók névjegyzékét összeállitsa, hogy ez ösz 
szeállitás alapján a magyar nyelvü iparos ta- nulókat a felügyeletére bizott iskola köré so- rakoztassa; ámde a jegyzék annyira hiányos- nak, számadatai annyira megbizhatatlanoknak bizonyultak, hogy az e tekintetben tett lépé- sek kivihetőségét jövőre kellett hagyni; mind- azonáltal az ez évben járó 120 tanuló a tan- órákat pontosabban látogatta, mint az előző 
évben. 

Ez év kiemelkedő mozzanataként fel kell 
emlitenünk, hogy Zichy Jenő gróf és Péterffy 
József miniszteri biztos az iparos oktatás szer- 
vezése érdekében tett erdélyrészi körutjok al- 
kalmával intézetünket látogatásukkal szeren- 
cséltették. 

E tanévben az intézet szervezete is vég- 
kép megállapittatott a nagymélt vallás- és 
özokt miniszteriumnak 1882. évi augusztus 

16 án 23.239. számu s az iparos tanulók is- 
koláinak e tárgyban kiadott magas rendelete 
alapján. 

Intézetünk fennállásának harmadik évé- 
ben a tanitótestület a tanterv keretén belül 
egyebek közt azon kérdés fölött is tanácsko- 
zott: mennyiben volna kivihető, hogy az ipa- 
ros tanulók a szabadkézi- és mértani rajzban 
ipari szakok szerint nyerjenek oktatást? E lé- 
nyeges kérdést akép oldotta meg a testület, 
hogy az előkészitő osztályokban a értél 
és izlés fejlesztése maradjon a főczél; a többi 

rendes osztályok ugyane czéllal egybekötve, 
a mértani előismeretekben gyakoroltassanak s 
csak a harmadik osztályban vétessék elő 

rajznak szakok szerinti oktatása. 

A gondnokság ez évben is igyekszik az 
iparos tanulók névjegyzékének a lehetőségig 
pontos összeirását az iparhatóság utján meg- 
szerezni; ámde e törekvést most sem követte 

a kivánt siker, mert mig a tanács által ösz- 

vagy másik iskolába tényleg járó tanulók 
400-on felül voltak. Az uj ipartörvény meg- 
hozatalától várta tehát a derék gondnokságunk 
e tekintetben az óhajtott orvoslást. 

ban közöljük : 
(Vége következik,) 

A lefolyt tanévvel ez iskolánk fennállása- 
be. 

szeirt tanulók száma alig volt 325, addig egyik 
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Egyleti ügyek. 
A „Brassói Magyar Polgári Kör"t betegsegélyző 

és temetkezési egyletének alapszabályai. 
(Folytatás.) 

Szavazatok egyenlősége esetén az elnök 
szava dönt. 

A tanácskozás parlamentáris módon 
foly. 

XVIII. b) A választmányi ülés 
A választmány a tisztviselőkön kivül 12 

tagból áll, melynek 2,-da iparos. 
A választmány ügykörébe tartoznak 

mindazon ügyek, melyek az egylet gyarapo 
dására, jó hirnevének fentartására s a tago 
igényeinek kielégitésére tartoznak. Ilyenek: 

közgyülés határozatainak végre- 
hajtása ; 

2. a rendes, pártoló és alapitó tagok 
fölvétele; 

3. tagok kirekesztése, ez esetben a ki- 
zárt tag a közgyüléshez felebbezhet ; 

. a vagyonkezelés intézése, a tisztvi- 
selők müködésének ellenőrzése ; 

ő. a hütlen tisztviselők felfüggesztése; 
6. a felfüggesztett tiszviselőket vagy más 

módon megürült állásokat a közelebbi közgyü- 
lésig az ő felelősségére helyettesiti, betölti; 

7. a beteg tagokat kiküldöttjei által el- 
lenőrzi s a halálozásokról biztos tudomást 

a pénztáros mellé a szükséghez képest 
a maga kebeléből egy tagot ad, ki a heti já- 
rulékokat beszedi és hetenként a pénztárba 
beszámolja ; 

9. a pénztár állásáról minden rendes ülé- 
sében tudomást szerez; 

10. gyógyszerészekkel egy évi időre szer- 
ződik; 

Hogy a választmány érvényes határozatot 
hozhasson, az összes igazgató-választmány fe- 
lénél egygyel több szükséges. 

A választmány minden hóban rendes 
ülést tart s a szükséghez képest rendkivü- 
lit is. 

Ezen czikk 3. és 5. pontjait titkos sza- 
vazással intézi el. 

Tisztviselők. 
Ezen egylet tisztviselői: az elnök, igaz- 

gató, jegyző és pénztáros. 
magyar polgári kör elnöke és jegy- 

zője ezen egyletnek is elnöke és jegyzője. 
Minden tisztviselő felelős a közgyülés 

által reáruházott és általa elfogadott tiszt- 
ségért. 

XX. a) Elnök. 
Összehivja a köz- éz választmányi ülé- 

seket, azokon elnököl, ezen gyülésekről felvett 
jegyzőkönyveket aláirja, s ezzel egyszersmind 
a választmányi jegyzőkönyveket hitelesiti; az 
ügykezelés felett őrködik, joga van a pénzke- 
zelést minden időben ellenőrizni s az igaz- 
gatót a szükséghez képest mindenben helyet- 
tesiti. 

XXI. b) Az igazgató. 
1 Az elnök akadályoztatása esetén össze- 

hivja a köz-és választmányi üléseket s azokon 
elnököl; 

2. a rendes tagok könyvecskéit, mely 
felvételi okmány is, s más ezen egyletre vo- 
natkozó iratokat aláirja; 

egyletet harmadik személyek és 
hatóságokkal szemben képviseli; 

énztárt bármikor betekintheoti s ez 
kötelessége is évnegyedenként legalább egy- 
szer, mikor a pénztári naplót aláirja ; 

. a pénztárost a szükséghez képest rö- 
videbb időre helyettesiti ; 

6. az alapszabályok megtartása felett 
gondosan őrködik s észrevételeit a választmány 
elé terjeszti; 

7. a kiadásokat utalványozza. 

XXII. c) A jegyző. 
Szerkeszti a köz- és választmányi 
jegyzőkönyveit és az egylet minden 

1. 
gyülések 
ügyiratait 

2. az egyleti pénztárossal egyetértve pon- 
tos jegyzéket vezet; 

. az egyleti pecsétnyomó és levéltár 
őre; 

4. a gyülésekre elnökkel vagy igazga- 
tóval egyetértve tárgysorozatot készit; 

5. a választmány évi müködéséről jelentést 
ir s azt a választmány jóváhagyásával a köz- 
gyülés elé terjeszti. 

(Vége következik.) 

KÜLÖNFELÉK. 
Bodó Sándor ur, a brassói kir. törvény- 

szék mellé ujonnan kinevezett és még al- 
ügyészi idejéből a helyi magyar társadalom- 
ban közbecsülésnek és szeretetnek örvendő 
kir. ügyész, a napokban állomáshelyére érke- 
zik. Mint deési levelezőnk irja, a deési intel- 

zó volt kir. járásbiró tiszteletére, mely es- 

n érzékenyen vett bucsut a doeésiektől a 

Éjjeli kávóházak. Az éjjeli kávéházakbani 
mekről itt-ott nyilvánuló panaszok való- 

an alap nélkülieknek nem mondhatók, de mint 
biztos informáczió utján tudjuk, e tekinteten 
nem a városkapitányság okozandó, mert 

ligenczia nagy bucsuestélyt rendezett a tá- 

ezen hivatal a fennálló törvények szem előtt 
tartása mellett nincs azon helyzetben, hogy az 
éjjeli kávéházakat egy ukáz által egyszerüen 
megsemmisitese. A városkapitányság biztos hal- 
lomás szerint már ismételten megkisértette, az 
éjjeli kávéházakbani üzelmeknek gátat vetni 

és az ezen üzletekben alkalmazott pinczérnők 
egészség-rendőri ellenőrzését több inditvány 
utján keresztül vinni igyekezett; ezen kisér- 
letek azonban eredményhez nem vezettek. In- 
formácziónk szerint a városkapitányság most 
azon megkeresést tette, hogy az iparhatóság, 
mint az e tekintetben illetékes hatóság, egy a 
pinczérnőkre vonatkozó szabályrendeletet, mint 

Kolozsvár városában történt, dolgozzon ki, mely 

szabályrendelet nemcsak a pinczérnők tartá- 
sát egyáltalában szabályozza, hanem egyuttal 
a pinczérnők számát is, melyet tartani szabad 
lesz, megállapitsa. Hogy azonban eddig is és 
jelenleg is a városkapitányság által az éjjeli 
kávéházak ellenőrzése gyakoroltatott és gya- 
koroltatik, informácziónk szerint bizonyitja 

azon körülmény, hogy a nyilvános rend és 
csend elleni kihágások megbüntetve és pin- 
czérnők, kik erkölestelen életmódot folytatnak, 
a rendőrség által a város területéről kitiltva, 

illetve hazájokba tolonczolva lettek. 

Schnell Alfred brassói szenátor és zajzoni 
fürdőbiztos lakásán tegnapelőtt éjjel a ké- 
mény kigyult ; szerencsére a tüz nagyobb 
mérveket nem öltött és a szenátor ur erélyes 
közremüködésének köszönhető, hogy a tüz 
gyorsan eloltatott. 

luliális. Mint halljuk, a brassói önk. tüz- 
oltó testület szombaton, e hó 19-én tartja az 
idei erdei ünnepélyét a tüzoltó zenekar közre- 
müűködésével a Hontérus téren. - Jó időjárást 
kivánunk ! 

Rendőri hirek. (Lopás.) Vasárnap dél- 
után ismeretlen tettes ó-brassói középutcza 113. 
sz. alatti házban levő hátsó lakásba az abla- 
kon keresztül behatolt és egy elzárt ládából 
116 frtot lopott el. A megejtett nyomozások 
szerint a tettesnek egy a helyi viszonyokkal 
jól ismeretes egyéniségnek kell lennie. – (Ta- 
láltatott) egy karporecz, egy arany gyürü 
és zsebkés, mely tárgyak a városkapitány- 
ságnál vannak letéve. 

Liliputi színház. A napokban érkezik 
Brassóba egy 30 tagból álló liliputi társulat, 
mely a Central Nro 1. szálloda nagy termé 
ben, kedvező idő esetében a kertben, 6 elő- 

adást szándékozik tartani. Az első előadás és 
pedig: „A berlini Mikadó" julius 21-én lesz. 
Különös ujdonság lesz ez Brassóban, a milyen 
csakugyan még nem volt. És ha a hir, mely 
e társulatról a bel- és külföldi sajtóban meg- 
jelent, való, az élvezet ritka lehet. Előadásra 
kerülnek a már emlitett darabon kivül: Lum- 
páczius vagabundus, Bertram Róbert, A szabó 
1000 félelemben, Hamupipőke és a 7 törpe, 
továbbá Hüvelyk Matyi. 

Halálozás. Gabrielli Ferenez, a 
Buzin kőfaragó műhely derék vezetője, a 
csángószoborkészit ő e, mint utólag ér- 
tesülünk, mult héten tüdőgyuladásban elhalt 
24 éves korában. Végperczéig azon busult, 
hogy a csángó szobrot, melyen oly hévvel 
dolgozott, nem ő fogja felállitani. Nyugodjék 
békével ! 

Bausznern Gyvidó fogarasmegyei székfog- 
laló hazafias beszéde már is szép eredményt 
tüntet fel A mire eddig soha eset nem volt, 
a szász iskolák által f. hó 14-én rendezett 
majálisra az iskolák magyar nemzeti szinü 
zászlóval vonultak ki a „Papirmalom" nevü 
mulató helyre, és a hol a tanulók elvonultak, 
a közönség ajkain ezerszeresen hangzott fel a 
zászló jelszava ,éljen a haza.4 Ugyanaz nap a ma- 
jális megtartását a szász templom tornyára ki- 
tüzött magyar nemzeti zászló is jelezte, és 
egész nap diszitette a tornyot. A majális, me- 
yen a főispán is jelen volt és melyen a ma- 
gyarság is nagy számban vett részt, gyönyö- 
rüen sikerült. 

Választás. Prázsmártt f. hó 14-ikén meg- 
ejtett községi. jegyzői választás alkalmával a 
megürült jegyzői állomásra az eddigi közs. 
segédjegyző ifj. Copony János, utóbbinak a 
helyébe ifj. Horváth Péter, a szász-hormányi 
jegyző hasonnevü fia, ki ezelőtt 4 héttel 
Brassó vármegye jegyzői szigorló bizottsága 
előtt a vizsgát szép eredménynyel letette, 
nyolcz jelölt között egyhangulag megválasz- 
afott. 

Kedélyes állapotok. Nagyon jellemzi a 
Romániában uralkodó ázsiai állapotokat Jaz 
alábbi eset. Egy Adler nevü ausztriai szárma- 
zásu zsidó kereskedő, kinek már évek óta 

csemegeüzlete van Foksaniban (Románia), ne- 
hány hét előtt hadgyakorlatokra vonult be szü- 
lőföldjére, azután visszautazott Foksaniba. A 
határon azzal állt elő a szolgálatot tevő biz- 
tos, hogy „Romániában elég a zsidó" és n 
törődve a kereskedőnek rendben lévő okira- 
taival, utlevelével, nem engedte tovább utaz- 

i. Mi t mit tenni, a zsidó kereskedő, a 

kire Romániában nincs szükség, kénytelen volt 
utját félbeszakitani. Sürgönyzött bátyjának, az 
osztrák konzulátusnak és hosszas sürgöny- 
váltások után végre befejezhette viszontagsá- 
gos utjá 

Párbajok. Azoknak a zajos jeleneteknek 
melyek utóbb a képviselőházban lejátszódtak, 
két párbaj volt a következménye. Mint ellen- 
fellek Gajári Ödön és Vécsey Endre, majd 
Gajári és Polónyi Géza állottak szemközt. 
Vécseyvel pisztolyra verekedett Gajári és a 
párbaj vége az lett, hogy a felek egyike sem 
sérült meg. De a második párbaj, melyet 
kardra vivtak, Polónyi Géza sulyos sebesülé- 
sével végződött, mig Gajári csak jelentéktelen 
karczot szenvedett. 

Bátor életmentők. Nagyváradon, mint le- 
velezőnk irja, e hó én a viz elragadott 
egy Mandel Albert nevü inasgyereket. A fiu 
már-már elmerült, mikor a legnagyobb ve- 
szély pillanatában utána ugrott Somy Péter, 
a ki a fuldoklót szerencsésen kimentette. - 
Ugyancsak nagyváradi levelezőnk jelenti, 
hogy a király elismerését fejezte ki Vende- 
rinszky főhadnagynak, a ki hasonlóan egy 
embert mentett meg a vizhaláltól. 

Ötven mázsás harang. Hornig Károly 
báró, veszprémi püspök 5000 forintot ajánlott 
fel a budavári Mátyás-templom épitési bizott- 
ságának, hogy ezen összegen öntessen egy 
harangot a Mátyás torony részére. A püspök 
kikötötte, hogy a harangnak 1891. augusztus 
20. napján, Szent István kor kellelőször meg- 
kondulnia. A harang, melynek tervét Schulek 
tanár, a templom épitője készitette el, Bu- 
dának legnagyobb harangja lesz, mert ötven- 
két mázsát fog nyomni és alsó átmérője 1 
méter 82 cmtr. lesz. Az óriási harangot már 
legközelebb megöntik s aztán addig is, mig 
a Mátyás tornya fölépül, ideiglenes haranglá- 
bon helyezik el, a templom mellett. 

Vigyázatlanság áldozata. Nagy riadalmat 
okozott Budapesten egy vak tüzi lárma, melyre 
a tüzoltóság rögtön kivonult a Lipót-körut 
15. számu házhoz, a hol azután meggyőződött 
a hir valótlansága felől. Az eset abban állott, 
hogy özv. Gottlieb Amália, a ki a III. eme- 
leten lakik, este spirituslángon főzött, a mi- 
közben vigyázatlanságból magára öntötte a 
szeszt. Ruhája tüzet fogott és sulyos égési 
sebeket szenvedett. Az előhivott mentők 
még élve szállitották be az Úllői-uti uj 
kórházba. 

Az őrült önvádja. Bécsből irják, hogy 
Magnus Ede, 34 éves aranyozó legény, teg- 
napelőtt este megjelent a mariahilfi rendőr- 
biztos előtt és azt követelte, fogják el azon- 
nal, mert ő az Emeder házaspár gyilkosa. A 
rendőrség megállapitotta, hogy Magnus már 
kétszer volt orvosrendőri megfigyelés alatt és 
most is beteg képzelődés folytán vádolja ma- 
gát. Az önkéntes mentők az elmebetegek kli- 
nikájára vitték. 

Csodás menekülés. Tegnapelőtt délután 
6 és 7 óra között, a magyar államvasutak vo- 
nalán, Szent Imre és Boldogháza állomások 
között a személyvonat majd elgázolt egy pa- 
rasztfiut, a ki a pályatest töltésének oldaláról 
leste a kerekek forgását. A mozdony félrelökte 
a fiut, a ki csupán homlokán szenvedett ki- 
sebb sérülést és azonnal elkezdett szaladni. 
Egy kőben oelbotolván, elesett, mire aztán föl- 
vették a vonatra és beszálitották a jászberé- 
nyi állomásra . 

Kutba esett, Dohány János puszta-szent- 
tamási gulyás 9 éves kis fia - mint nekünk 
irják — tepnapelőtt délben édes apjának ételt 
vitt a legelőre. Ebéd után a pásztorok lefe- 
küdtek, a kis fiu pedig ott játszadozott valami 
kis társával. Mikor a pásztorok fölébredtek, 

csodálkozva vették észre, ogy a fin már 
nincsen ott, holott máskor megvárta fölébre- 
désüket. Hazamenet megtud ták, hogy a gye- 
rek nem jött meg, nekiindultak, keresték és 
csakhamar megtalálták a nyitott csorda kut- 
ban megfulladva, holtan. 

Hegyomlás áldozatai. Londonból sürgöny- 
zik, hogy English-Columbiában, Skinna mel- 
lett, julius 7.én hegyomlás volt, melynek kö- 
vetkeztében 41-en haltak meg és kilenczszá- 
zan megsebesültek. 

Amerikai reklám. A new-yorki „World 
szerkesztősége junius 27-én óriási lakomát 
rendezett, melyre kétezernél több gyermeket 
hivtak meg, Az apró vendégek 30.000 darab 
kalácsot, egy tonna fagylaltat és egy nagy 
szekér szamóczát pusztitottak el. A nagy ban 
kot után a gyermekek persze elkezdték szü- 
lőiket unszolni hogy rendeljék meg a World- 
ot. A lap előfizetői a lakoma óta jelentékeny 
módon felszaporodtak. 

Az előpataki gyógyvendégek első név- 
sora. (Nolytatás.) Cesar Knapen architekt, 
Bukarest. Ifj. Török Antal és neje, takarék- 
pénztári igazgató, Tölgyes. Herszényi János cs. 
és kir. őrnagy, Nagy-Szeben. Wizinger Ká 
roly ügyvéd, Makó. Laurenszky István gyógy- 
szerész, Makó. Viktor Rosmanith cs. és kir. 
katonai élelmező tiszt, Budapest. Seethal Fe- 
rencz és családja, nagybirtokos S.-Szentivány. 
Egerházy Gyula földész, M.-Bánd. 
Dénes földész, M.-Bánd. Kun Vilmosné állami 
állatorvos neje, Tölgyes. Berkovits Bernátné 
bérlő, Rekotyefalva Hátszeg. Berkovics Rezső 
szigorló állatorvos, Reketyefalva Hátszeg. Ler- 
chenfeld Jánosné kereskedőné, Brassó. Sig- 
mond Elek mügyetemi hallgató, Kolozsvár. An- 
drássy Károly tanár, Nagy-Szeben. Szilágyi 

Szekeres 

Páris. 

Andrásné birtokos, Kilyén. Johann Homm és 
neje iskolaigazgató, Nagy-Disznód. Solymosy 
Mátyás posta- és távirdatiszt, Maros-Vásárhely 
Vallics Józset vendéglős, Parajd. György Mo 
ris birtokos, Bukarest. Várady Polixena föld 

birtokos, Hátszeg. N. Barcanescu és neje ta 
nár és lapszerkesztő, Bukarest. Biró Dániel 
birtokos, Nagy-Ajta. Hőwy Anna, Debreczen. 
Dr. Szécsi Emilia orvos neje, Debreczen. Lud- 
vig v. Bundschuh cs. és kir. ezredes, Brassó. 
Leopoldine v. Bundschuh cs. és kir. ezredes 
neje, Brassó. Szabó Ferencz ref. pap, Bodola. 
Dr. Isácu Aurel ügyvéd, Kolozsvár. Özvegy 
Pátrubán Miklósné földbirtokosné Maros-Vá- 

sárhely. Dragomán Jenőné, Maros-Vásárhely. 
G. Comsa vendéglős, Bukarest. Br. Bánffy Far- 
Farkas, Szemorja. Br. Bánffy Farkasné, Sze- 
merja. D. Dimitriu hivatalnok, Bukarest. Dá- 

vid Mihály államiskolai tanitó, Pürkereez. 

Szerkesztői üzenet. Hth. J. Sepsi-Szent- 
györgy. Elkésetten érkezett; idejét multa. 
Máskor kérjük gyorsabban. – Dr. K. V. Elő- 
patak. Fürdői levelet kérünk mielőbb. - 
F. Gy. Budapest. - Akos élvez, mi is.. 
P. F. Földvár. Mi hir az alvidéken ? - Orbai. 
Köszönjüűk. - Gr. M. Fogaras. Szivesen 
látjuk mindig. 

Idegonforgalom Brassóban. 
— Julius hó 15-én. 

Bukarest szálloda. Halász Ferencz keres- 
kedő, Bécs. Cizek Oszkár könyvelő, Bukarest. 
Josonyi Bóla bankhivatalnok, Budapest. Oti- 
nesilescu Sándor tőkepénzes, Budapest. Szalay 
Ferenez épitész, N.-Szeben Bravermann Osz- 
kár könyvelő, Bukarest. Orelisker Dávid ke- 
reskedő, Foksán. Müller Vilmos földbirtokos, 

U. Bártha. Weinberger Edmund, Vukovics 
Mihály, Móritz Sándor kereskedők, Bécs. 

Central Nro I. szálloda. Salbu György 
dbirtokos, Schönberg éter tanitó, Bra- 

neanu Mihály szerkesztő, Kodrea Emil orvos, 
Bukarestből. Prim Károly utazó, Bécs. Rupp- 
recht Károly kereskedő, Frankfurt. 

Európa szálloda. Bartholomeus Aron lel- 
kész, Deltora. Ettinger Samu kereskedő, Bécs. 
Valdo József orvos, Anglia. 

Korona szálloda. Vasy Nicolea intendáns, 
Bukarest. Haas Albert kereskedő Zágráb. 
János József gépész, Kőhalom. Jonicze Ilie 
kereskedő, D.-Omnert. Radu Veta gazdasszony, 
Bukurest. 

Zöldfa szálloda. Weirauch Gusztáv bank- 
igazgató, Erfling A dolf alkonzul, Braila. Gaer- 
litz Hugó kereskedő, Boroszló. 

fál 

Vasuti menetrend. 

Vonatindulások. Budapest felé: Vegyes vo- 
nat 4 óra 20 perczkor reggel; gyorsvonat Ko- 
lozsváron át 2 óra 48 pkor délután; gyorsv. 
Aradon át 10 óra 24 pkor este; személyvonat 
7 óra 23 pkor este. Bukarest felé: Gyorsvo- 
nat ő óra 15 pkor reggel; vegyesvonat 12 óra 
20 pkor délben; gyorsvonat 2 óra 19 pkor 
délután. Zernest felé: Vegyes vonat 5 óra 25 
pkor reggel; vegyes vonat 4 óra 55 pkor 
délután. 

Vonatérkezések. Budapest felől: Vegyes- 
vonat 10 óra 5 perczkor este; gyorsvonat Ko- 
lozsváron át 2 óra 9 pkor délután; gyorsvonat 
Aradon át 5 óra 8 pkor reggel; személyvonat 
8 órakor reggel. Bukarest felől: Gyorsvonat 
2 óra 18 pkor délután; vegyes vonat 6 óra 
58 pkor este; gyorsvonat 10 óra 17 pkor este. 
Zernest felől: Vegyes vonat 9 óra 24 percz. 
reggel; vegyes vonat 9 óra 44 perczkor este. 

Budapesti értéktőzsde. 
1891. julius 13-iki árfolyam. 

Magyar aranyjáradék 4 0-os. 
„papirjáradék 5 0-os. 
„Vasuti kölcsön arany 41,%,-os 

züst 4 Maoros 
„Keleti vasut kölcsön I. kiadás . 

v III. „1132 
„földteherm. kötvény 

Horvát-szlav. kölcsön kötvény kia 
Magyar dézsma kárpótlás. 

„nyeremény kölcssön 
Tisza szab. és szegedi sorsjegy 
Osztrák papir járadákok 

ezüst, 

dás 10475 

arany - 
7860-iki osztr. államsorsjegy. . . 
Osztr. magyar bank részvény 
Magyar hitelbank részvény... 
Oz tr. hitelrészvény....... 
süsb.. ...- . 

Cs. és kir arany... 
vert.. 

20 frankos (Napoleondor)... 
émet márka ..... 

Osztr. járadék 5, 
Bukaresti tőzsde. 

Bukaresti kommunal sorsjegy. 

Osztrák forint 



B R A S S óÓó ik szám 

2945-1891. Mirdetmény 
az alant nevezel közadók kiróvása tárgyában. 
1883. évi 44. t. cz. s 18. §-sai értelmében ezennel köztudomásra hozatik, 

iszerint a tts. m. kir. Denreyeeágt ide beérkezett, alant nevezett adókivetési 
lajstromok és pedig: 

1. az összes földbirtokosokat magában foglaló földadó-telosztási lajatrom 
2. az 1891/1892. évi házbér- és házosztályadó kivetési lajstromok; 
3 . és II. osztályu kereseti adókivetési lajstromok, melyekben az adóköteles 

elédek, az iparos segédek, a segéd nélkül dolgozó iparosok, a dijnokok stb., valamint a II od 
osztályu kereseti adóval megadóztatott ház- és földbirtokosok, ugymint a tőkebirtokosok 

vannak fele 
4. a IV. osztályu kereseti adó kivetési lajstromok, melyekben az évi fizetés vagy 

bér mellett szolgálatban álló egyének, vagy kegyelemdijt, nyugdt élvező állami, törvény- 
hatósági, köreégi és magán tésztviselők, szolgák stb. fel vannak v 

öld- és házadó után kivetett általános jövedelmi tdó -lajstromok; 
t akekama és járadékadó fizetésére kőtelezett feleket magában foglaló 

kivetési tajairome k; 
z alólirt rl nástalni népen át, azaz folyó évi julius hó 20-tól bezá- 

rólag julins Ló 27-ig d. tól 1 s d. 3 5 óráig közszemlére ki vannak téve. 
Ezen kivetési aktamokb elat adőtételek ellen a netáni felszólamlásaikat 

sát 1311 frt 68 kr összeg erejéig engedé- 
lyezte. 

A fentemlitett munkálatok foganatositásá- 
nak biztositása czéljából az 1891. évi julius 
hó 21-ik napjának d. e. 11 órájára a Fogaras 
vármegyei magy. kir. államépitészeti hivatal 
helyiségében tartandó zárt ajánlati verseny- 
tárgyalás hirdettetik. 

versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy 
a fentebbi munkálatok végrehajtásának el- 
vállalására vonatkozó, az engedélyezett költ- 
ség után számitandó, s a részletes föltételek- 

ben előirt 50,-nyi bánatpénzzel ellátott zárt 
ajánlataikat kitüzött nap d. e 11 órájáig a ne- 
vezett hivatalhoz annyival inkább igyekezze- 
nek beadni, mivel a későbben érkezettek figye- 
lembe nem fognak vétetni. 

A szóban forgó munkálatra vonatkozó 
műszaki művelet és részletes föltételek a ne- 

Gyorskocsi-közlekedés 
Brassó és Előpatak között. 
Folyó hó 16-tól fogva naponta indul a 

gyorskocsi Brassóból az Hurópa" szállodá- 
ból 7 órakor reggel; Előpatakról vissza a 
„Lentseh szállodából 7 órakor este. 

Személyenkénti menetjegy 1 frt 20 kr, 
oda és vissza 1 frt 80 kr. 

Podgyász 15 klgr.-on felül a kigr. 2 kr. 
Jegyek válthatók ugy itt, mint ott a 

szállodában. 

Lootz J. F. 
Brassó 

Vár-utcza 55. sz. a 
állandó raktárt tart kitünő és kipróbált 
legfinomabb minőségü Portland ce- 

és pedig: 

zon adózók azonban, kik a 

lenül vissza fognak utasitta 

nál megje 
, 1891. julius hó 13-án. 

(e1) 11 

a) azon adózók, kik a fennt nevezett adónemek egyikével már a mult évben 
voltak megzóva. 15 nap alatt, azaz folyó évi augusztus hó 4-ig bezárólag 

fennt idézett adónemek gyikérel a folyó évben 
első izben rovattak meg, adótartozásuk az adókönyvecskébe történt bejegyzését követő 15 
nap alatt a tekintetes közigazgatási bizottsághoz irányozva a tkts. helybeli városi tanácsnál 
beadhatják. A fent kalák után benyujtott felebbezések mint elkésettek föltét- 

az összes edózók ezennel felhivatnak a folyó évi adótartozások előirása 
végett az a adófizetési ivekkel együtt minden késedelem nélkül az alólirt adóhivatal- 

A városi adóhivatal. 

Sz. 1853./1891. tikkvi. 

Árverési hirdetmónyi kivonat. 
A fogarasi kir. jbiróság mint telekkö nyvi 

hatóság közhirré teszi, hogy az ó-sinkai görög 
kath. iskola alap végrehajtatónak Muntean 
Zacharie végrehajtást szenvedő elleni 7I frt 
20 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végre- 
hajtási ügyében a brassói kir. törvényszék (a 
fogarasi kir. járásbiróság) területén levő O- 
Sinkán fekvő, az ó-sinkai 373. sz. telekjegyző- 
könyvben foglalt: 

ingatlan ingatlan 
hrsz. 160 frt 3155/, hrsz. 7 frt 50 kr 

1 7k 49 / 

ö, ] 5298/, ., 19,-, 
14 , 5509//,, 20,,,, 

m 6 5995/, 3 

5297, ,- 
ö ,, 6319., S,, 
T ,, 6467, ,, 16 ,,-, 

12 
ezennel megállapitott kikiáltási árban elren- 

és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok 
z 1891. évi augusztus hoó 3-ik napján délelőtti 

10 órakor Ó-Sinka község házánál megtartandó 

nyilvános árverésen a megállapitott kikiáltási 
áron alól is eladatni fogna 

Álverezni szándékozók tartoznak az in- 
gatlanok becsárának 109-kát készpénzben, 
vagy az 1881. évi LX. t. cz. 42. § ában jel- 
zett árfolyammal számitott és az 1881. évi 
november 1-én 3333 sz. alatt kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék- 
képes értékpapirban a kiküldött kezéhez le- 
tenni, avagy az 1881. LX. t. cz. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a biróságnál elő- 
leges elhelyezéséről kiállitott szabályszerü el- 
ismervényt átszolgáltatni. 

Fogaras, 1891. évi április hó 8-án. 
A fogarasi kir. jbiróság mint telekkönyvi 

hatóságtól. 

e 0) 1-1 Nagy Lázár, kir. aljbiró. 

Szám 395/1894. á. 
Hirdetmény 

A nagyméltóságu vallás- és közoktatás- 
ügyi m. kir. miniszterium az 1891. évi junius 
hó 27-én kelt 25572. számu rendeletével a 
fogarasi állami polgári és kereskedelmi iskola 
épületén szükséges javitási munkák helyreállitá- 

mentből, Roman cementből és szoba- 
padozat lakból 

szép, világos sárga szinben. 
(K" Cementvevők, kik vaggonszámra 
vásárolnak, gyári árban részesülnek. 
(8) 5-15 

kilödf toki kxfosttjomstlemememasbba 

A savanyuvizek gyöngye. 

BORSZÉKI SAVANYUVIZ. 
A bécsi és párizsi kiállításokon elismerő okíratot és ezüst 

érmet nyert. 
Leggazdagabb és egyedüli félig kötött szénsavdus tartalmu savanyuviz, 

mely eddig minden más borvizek között az egyedülinek van bebizonyulva, mely az 
egyenlitőn is átszállitható a nélkül, hogy akár erejében, akár jó izében és üdesé- 
gében változást szenvedne. 

Borszéknek jelenleg 6 ivókut forrása van: cfő, cJózsef főherczegy, 
Kossutho, László, cBoldizsar és Arany Jánoss kut. 

Régi idők óta a kereskedelemben nagy elterjedést nyert, s főleg a ,„főkut" 
vize hozatott nagyobb forgalomba, melyből évenkint több mint 4 millió palaczk 
árusittatik el, jelenleg pedig a ,Kossuth" forrásból is készlet tartatik, s kivánatra 
bármelyik forrásból megrendelések teljesittetnek. 

Borszék ivóvizei, mint a legszénsavdnsabbak ismeretesek, melyeknek szén- 
sav, vasoxyd, szénsavas mész, szénsavas magnózia és szénsavas nátron képezik főal- 
katrészeit. 

Javalva van, főképen a vérszegénység és idegbántalmak majd minden 
neménél, szki zavaroknál, hugyszervek, valamint a belszervek összes bántal- 
mainál stb 

Min t üditő ital, tiszta, kellemes, 

tisztán vagy borral vegyitve páratlanul áll. 

Mindig fries töltésben kapható: 16] 4-70 

LÁZÁR ÉS VERZÁR czég FŐRAKTÁRABAN. 

vezett magy. kir. államépitészeti hivatalnál, 
a rendes hivatalos órákban, naponkint meg- 
tekinthetők. 

Kelt Fogaras, 1891. évi julius hó 10 én. 
ogarasmegyei m. kir. 

épitészeti hivatal. cs)i1 

minden mellék iz nélküli pezsgő borviz, 
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Közművelődés Irodalmi és o kevenvtárség 
OlLloOESvár 

Eg 

és Brassó. 

műintézetekéivel. 

Tisztelettel van szerencsénk köztudomásra hozni, hogy Brassóban Kolostor-uttza 26. sz. a. fióktelepet léte- 
sitettünk, mely működését már megkezdette. 

A fióktelep a modern graphikai követelményeknek megfelelőleg teljesen ujonnan van berendezve, a legki- 
tünőbb gépekkel fölszerelve. 

A nyomda szakavatott vezetés alatt áll, s mindennemü 

KÖNYVNYOMDAI 
munkákat, és pedig : hirlapokat, folyóiratokat, könyveket, füzeteket, iskolai értesitőket, okleveleket, részvényjegye- 
ket, báli-, eljegyzési- és esküvői-meghivókat, tánezrendeket, árjegyzékeket, körleveleket, gyászjelentéseket, falraga- 
szokat, hivatalos nyomtatványokat stb. stb. bármely nyelven is gyorsan, izlésesen készit el. 

Felvállal mindennemü 

LITHOGRAPHIAI (KŐNYOMDAI) 
munkálatokat, részvényeket, zálogleveleket, névjegyeket stb., melyeknek kiállitása versenyez a fővárosi nagyobb 

Raktáron tart mindenféle gyakorta előforduló nyomtatványokat, igy ügyvédek, szolgabirák, kör- és községi 
jegyzők, tagositó mérnökök, kir. bir. végrehajtók számára. 

Különös figyelmébe ajánlja eselédkönyveit, melyekből 100 drb A frt 60 kr. 

Árai határozottak, 
E vállalatokat a nagy közönség jóakaratu szives figyelmébe ajánlva, vagyunk 

kiváló tisztelettel 

Brassó. a kiadó kelajdonos KÖZMŰVELŐDÉS irodalmi és műnyomdai részvénytársaság kony nyomdltban 

olcsók. 

„KÖZMŰVELŐDÉS" 
IRODALMI és MŰNYOMDAI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 


